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| -ﬁ:lg mis, cl. 4. P. misyati, &c., Ved.

\ to go.

fRET misara, N. of a place, (perhaps=
Miar, Egypt; cf. misara.)

Misaru, N. of a place,

Misara-misra, as, m., N. of the author of the
Vivida-¢andra.

faf’ misi, is, f. a sort of fennel, Anethum
Sowa; Aunethum Panmori; common anise, Pimpi-
nella Anisum; spikenard, Nardostachys Jatamansi;
a sort of lovage ;= aja-moda ; = usiri; [cf. mist,
mishi.)

ﬁq misr. See misr, p. 779, col. 2.

ﬁq’g 1. mik, cl. 1. P. (in poetry also A.)

X mehati (-te), mimeha, mekshyati, ami-
kshat, medhum, to make water, void or pass uriae,
to rain down moisture, wet, moisten, sprinkle; to
emit seed or seminal floid (=relak-sckam kri):
Caus, mehayatt, -yitum, Aor. amimihat, to cause
to make water, &c,: Desid. mimikshati, to wish
to miX or stir up, to mix, unite, mix intimately {cf.
miksh]: Intens. memehyate; [cf. Gr. é-pix-éw,
Guifa, &-pux-pa, dpix-An, SpixAn, porx-é-s, poix-
G-, puaive, papbs: Lat, mi-n-g-0, méj-o, mic-tu-s:
Goth. maihstu-g, ‘dong? Angl. Sax, mig, mige,
mah, migon: Mod. Germ. Mist: Iceland. mag:
Lith. myz-u,; mig-la, ‘ mist? Slav. mig-la.]

2. mth, !, ., Ved. mist, fog; falling of water;
wmiho napat, the demon of the mist,

Mihikda, f. mist, fog; frost, saow ; [ef. mahika.]

Mikira, as, m. (according to Unadi-s. I. 52. fr.
it. 1. mik above), the sun (=the Persian j40); a
cloud (as raining down moisture); wind, air; the
moon; an old man, sage; N, of an author (an
abbreviation of Variha-mihira; cf. padma-m®).
— Mikira-kula, a8, m., N. of a king, = Mikira-
datta, as, m. a proper N. = Mikirapura, am, u.,
N. of a city built by Mihira-kula. = Mikira-rati,
8, m., N, of a man (son of Bhaganariya), = Miki-
refvara (“ra-is°), as, m., N. of a temple built by
Mihira-kuta,

Mihirana, as, m. an epithet of Siva,

Midha, as, @ am, passed (as urine); urined,
watered ; (am), n., also mifka, am, n., Ved. a
battle, combat, struggle.

Midhusha, as, m., N. of a son of Judra by
Panlomi.

Midhvas, an, asi, as (the declension follows that
of a perf. part., e, g. acc. sing. masc. midhvansam,
dat. midhushe or milhushe, cf. Mahi-bh. Vana-p.
1628, voc. Ved. midhvas), bountiful, liberal (applied
to Rudra, Agni, Varuna, Mitra, Vishpu, Parjanya,
and Indra); pouring forth seed (= retah-sckiri),
prolific (applied to a goat); N. of a son of Daksha.
= Midhush-tama, as, @& am, Ved. most bountiful
or liberal ; (as), m. the sun; Siva; a thief

f‘!fEBTﬂ'W mihilaropya, am, n., N. of a

city in the south of India; [cf. makilarapya.)
q“‘ 1.mi, cl. g. P. A, minati, minite (Ved.

mindati), mimaye (3rd du. mimyatus),

mimye, masyati, -te, amasit, amasta, matum
(Ved. forms meshta, ameshanta, amdyi, Ved. inf.
with pra, -méyam, -miye, -metos ; ind. part. -maya,
of. pra-mi; chiefly Vedic), to lessen, diminish,
reduce ; to injure, destroy, kill; to violate, transgress ;
to annul, ehange, alter ; to be lessened, disappear, be
Jost or destroyed ; to stray, go astray; el. 4. A. -mi-
yate, to perish, be destroyed, die : Caus. mapayati,
gor. %'rmmapat, to cause to perish, destroy, kill,

an. VIL 4, 93: Desid. mitsati, -te, Pan. VIL 4,
543 [ct_". Lat.. pro-minere, e-minere, 'min'ere. pro-
MINATE, e-minns, co-minus, minart.]

2. mi In manyu-mi, q.v.

Mita, as, &, am, in pra-mita. See pra-mi.

Mma: a3, m. (according to Unadi-s. M1, 3. fr.
™. I, mi above), a fish [cf. nada-m°]; the sign of

forg mis.

the zodiac, Pisces; N. of a teacher of the Yoga
system, =mina-natha ; (@), f., N. of a daughter of
Ushi and wife of Kadyapa, = Mina-ketana, as, m
¢ fish-bannered,” an epithet of the god of love.
= Mina-gandhd, f. an epithet of Satya-vati; [cf,
matsya-gandha.)= Mina-godhika, f. a pool, pond.
= Mina-ghatin, 1, m. *fish-killer,” a fisherman; a
crane. = Mina-14, f. the state or condition of a fish.
= Mina-dhavana-toya, am, n. water in which fish
have been washed. = Mina-natha, as, m., N. of a
teacher of the Yoga system.= Mina-netrd, f. a
species of Dirvi grass (=gaada-dirvd; cf. netra-
mind). = Mina-ranka or mina-ranga, as, m. a
kingfisher. = Mina-ratha, as, m., N. of a king.
= Mina-rdja, gs, m. the king of the fishes; N. of
an astrologer. = Miraraja-jataka, am, n., N. of
an astrological work by Yavaneévara.= Mina-vat,
@n, ati, at, possessing fish, abounding in fish. = M-
néksha (‘na-ak’), as, m. *fish-eyed,” N. of a
Rikshasa; (i), f. a species of Soma plant, a kind of
Dilrva grass [ef. matsyakshi]; N. of a danghter of
Kuvera. = Mindghatin (°na-agh®), i, m.=mina-
ghatin, q.v.=Mindnda (°na-an®), am, n. fish-
spawa, roe, milt; (i), f. moist or brown sugar.
= Minalaya ("na-al°), as, m. ‘abode of fish,’ the
sea, ocean.

Minara,as, m. a kind of sea-monster (=makara).

Minamrina, as, m.=dardur@amra, a kind of
sauce or condiment, fish-sauce; a wag-tail.

3. mi, cl. 1. 10. P. mayati, mayayati,
&c., to go, move; to understand, know;
[cf. Lat. meare, movere.)

‘ﬁ?‘{mi{lam, ind. in a low tone, softly.

T midha, midhvas, midhushe, milhushe,
&c. See col. 1.

"H mina.

mim, cl. 1. P. mimati, mimitum,
A\ d. 10. P. (or Caus.) mimayati, -yitum,
to go, move; to sound; [cf. rt. 3. md.]

HIRT® mimapsa, Desid. base of rt. man,

q.v.
Mimansaka, as, m. one who thinks over or
reflects deeply upon, one who examines or proves;
an examiner, investigator, prover; a follower of the
Pirva-mimiagsa system, (see below.)

Mimansana, as, m. one who examines or proves,
a tester, prover, examiner, investigator.

Mimansa, f. reflection, consideration, opinion,
investigation, examination, discussion, (kdrya-m°,
the theory of poetry, art of poetrv; N. of a work) ;
* examination (of the sacred text),’ N. of one of three
great divisions of orthodox Hindi philosophy (divided
like the Nydya and Sankhya into two systems, viz.
the Plirva-mimigsd or Karma-miminpsd founded by
Jaimini, and the Uttara-mimips2 or Brahma-mimagsi
or Sariraka-mimapsd by Bidardyana, the latter, how-
ever, is more commonly called the Vedanta system,
while the Pirva-mimipsd is usnaily called the
Mimipsa ; though the Mimigsa by Jaimini is classed
among the six orthodox systems of philosophy, it
does not concern itself like the others with the
nature of soul, mind, and matter, but rather with a
correct interpretation of the ritual of the Veda and
the solution of doubts and discrepancies in regard to
the Vedic texts caused by the discordant explanations
of opposite schools ; it may therefore be described as
a critical commentary on the first or ritual portion
of the Veda, and its only claim to the title of a
philosophy consists in its philosophical method of
interpretation, the topics being arranged according
to particular categories, such as authoritativeness,
indirect precept, &c., and treated according to a
kind of logical sequence, which commences with
the proposition to be discussed, the doubt arising
about it, the Pirva-paksba or prima facie and wrong
view of the question, the right argument or refota-
tion of the Pihirva-paksha, and the conclusion; see,

See col. 1,

wifaa

milita.

moreover, Pitrva-mimansd : Jaimini, whose date is
unknown, taught his system in twelve books, each
book containing either four or eight chapters, and
each chapter being subdivided into sections compris-
ing one or more Siitras; the oldest commentary on
these obscure aphorisms being the Bhishya of Sabara-
svimin, explained by the great Mimipsi authority
Kumirila-svaimin or Kumarila-bhatta, and again elu-
cidated by Midhavatarya in the Jaiminlya-nyaya-
mili-vistara). = Mimansa-krit, t, m. ¢ the author of
the Mimipsd system,’” an epithet of Jaimini, = Mi~
mansa-kautuhala-vrittt, 48, f., N. of a commen-
tary by Visudeva Adhvarin (also called Visudeva
Dikshita) on the Mimapsi-sOtras of Jaimini, = M-
mansa-kaustubha, as, m., N, of a commentary by
Khanda-deva on the Mimipsi-sitras of Jaimini.
= Mimansa-jiva~rakshda, f, N. of a Mimipsa
work, = Mimansa-tottva-éandrikd, £, N. of a
work by Gopala-bhatta on various MImigsi topics.
- Mimansa-tantra-vérttik-a, am, n., N. of a com-
mentary by Kumirila-svimin on the Siitras of Jai-
mini. = Mimapsa-naya-viveka, as, m., N, of a
commentary by Bhavanatha-miéra on the MImagsa-
stitras of Jaimini. = Mimdansa-nyaya-prakisa, as,
m., N, of a celebrated elementary work on the
Mimipsa system by Apa-deva (son of Ananta-deva
and pupil of Govinda). = Mimansa-paribhasha, £,
N. of an elementary treatise by Krishna-dikshita on
the Mimigsi, = Mimansa-bhashya-vivarana, am,
., N. of a commentary by Kumira-svimin on a
work entitled Mimigsi-bhishya. = Mimansartha-
pradipa (°sa-ar), az, m,, N. of a disquisition by
Sarkara-$ukla on the provableness of the Veda. = Mi-
mansa-vidhi-bhashaya, am, n., N. of a Mimipsa
work by Gopila-bhatta, written in refutation of
the Vidhi-rasiyana. = Mimansa-siromant, 8, m,
¢ crest-gem of the Mimipsi,” epithet of an author,
(also called Nila-kantha.) = Mimansd-sarvasra,
am, n., N, of a work by Halayudba. = Mimansa-
sutra, am, 0., N. of the twelve books of apharisms
by Jaimini on the interpretation of the Veda; see
Mimansa, col. 2.—= Mimansa-stavakae, as, m., N,
of a Mimiapsa work by Raghavinanda.

Mimapsitvd, ind. having considered or reflected
upon.

Mimansya, as, @, am, to be thought over or
reflected upon, to be examined or considered.

AT mira, as, m. (said to be fr. rt. 1. mi,
perhaps connected with rt. 1. mih), the sea, ocean;
a particular part of a mountain; a limit, boundary ;
a drink, beverage.

Fﬁ’(ﬂlﬁﬂ' miramira-suta,as, m.aproper N.

Miramird, f., N. of a woman.
-;ﬁ-a' mil (connected with rt. 1. mish,
X and perhaps originally a Nom.), l. 1.
P. milati, mimila, milishyati, amilst, militum,
to close (the eyes), wink, twinkle, close or contract
the eyelids ; to close, be closed (as the eyes) ; to fade,
disappear, vanish ; to assemble, gather together, be col-
lected (= tt. mil inransitively): Caus. milayats, Aor.
amimilat and amimilat, to cause to close, close
(applicd to the blossom of flowers as well as to the
‘eyes) : Desid. mémilishati: Intens. memilyate.

Milat, an, anti, at, closing (as the eyes); wink-
ing, twinkling.

Milana, am, n. the act of closing the eyes;
winking, blinking, twinkling; the closing of a
flower; (in rhetoric) a covert or concealed simile,
see milita below.

Milayitvé, ind. having clesed (as the cyes).

Milika in nila-milika, q.v. i

Mittta, as, @, am, closed ; twinkled ; half opened,
unblown, partly opened (as a young bud &c.); dis-
appeared, vanished ; assembled, gathered together;
(am), 0. a_simile merely implied (e. g. kshauma-
vatya na lakshyante jyotsnayam, ‘clad in linen
they are not perceived in the moonlight,’ where
comparison between the whiteness of the linen and

of the moonlight is implied.)



